
Vyjádření školitelky k bakalářské práci Zuzany Hanajové Ženství v Komenského 

Labiryntu a ráji srdce  

 
 

Svou bakalářskou práci Zuzana Hanajová pojala jako práci interpretační, zaměřenou na analýzu 

a interpretaci jednoho literárního textu. Vybrala si k tomu tradiční kanonické dílo české literatury 

a asi nejznámější dílo z celé tzv. starší české literatury, Labyrint světa a ráj srdce Jana Amose 

Komenského. Jde zároveň o jeden z nejčastěji interpretovaných textů české předmoderní literatury 

vůbec, který jako jeden z mála opakovaně přitahuje pozornost nejen paleobohemistiky, slavistiky 

a komeniologie, ale dokonce i české literární teorie, která se jinak textům českého 

předobrozenského písemnictví spíše vyhýbá. To postavilo Zuzanu před úkol zorientovat se aspoň 

základním způsobem v dnes již přepočetné, až nepřehledné sekundární literatuře a především 

vyrovnat se s dnes již velmi bohatou interpretační tradicí Labyrintu světa a ráje srdce, jejímž rysem 

je mj. také dosti kolísavá úroveň jednotlivých interpretačních pokusů. Ke kritice dosavadní 

interpretační praxe Labyrintu světa a ráje srdce a ke kritickému přístupu k jejím výsledkům Zuzana 

Hanajová odvahu nenašla. Oceňuji však, že se cíleně snažila nalézt si pro svou bakalářskou práci 

interpretační téma pokud možno nové, resp. takové, které dosud bylo spíše na okraji zájmu 

interpretů a interpretek tohoto Komenského asi nejinterpretovanějšího literárního díla. To ji dovedlo 

k záměru soustředit se na pojetí ženy a ženství, ženského a mužského světa v Labyrintu světa a ráji 

srdce, na významy, jež jsou v něm s ženstvím a mužstvím spojovány, a na textové a rétorické 

strategie, jimiž se tak činí.  

Jako základní metodologické východisko posloužily Zuzaně Hanajové práce Lucie Storchové 

a Jany Ratajové, které se pokusily pro čtení raně novověkých bohemikálních textů preskriptivní 

povahy využít podněty rodových studií, byť si Zuzana je zároveň vědoma nezanedbatelných 

odlišností mezi jí vybraným literárním materiálem a texty analyzovanými oběma historičkami, 

upozorňuje však vnímavě i na jejich styčné momenty. Zuzanina inspirace přístupy Lucie Storchové 

a Jany Ratajové ovšem zůstala spíše u podoby inspirace jen letmé až povšechné. Její bakalářská 

práce neaspiruje na precizování zvolené metody ani na ověřování validity rodových studií jako 

možné nosné literárněhistorické metody na vybraném literárním materiálu. Těžištěm její práce je 

především pokus o vlastní čtení a vlastní analýzu Komenského textu. Především na tomto základě 

Zuzana dospěla k vymezení několika typů ženských postav v Komenského díle. Nepřekvapivě 

nachází jejich zastoupení zejména v první části tohoto útěšného spisu, v Labyrintu světa, a to 

především v pasáži, kterou Komenský do tohoto díla doplnil teprve dodatečně, tj. v epizodě 

oklamání krále Šalamouna a jeho družiny na hradě Moudrosti-Marnosti. Zuzana se však věnuje 

i tématu výrazného, nápadného zneviditelnění ženství, k němuž dochází v druhé části díla, v Ráji 

srdce. Ideální společnost, která se zde líčí, identifikuje jako společnost založenou na striktně 

definovaném patriarchálním modelu. Autorka bakalářské práce si je dobře vědoma, že si zvolila 

interpretační téma dílčí povahy, to má nicméně právě pro svou (zdánlivou) marginálnost potenciál 

k tomu, aby pomohlo rozkrýt roviny Komenského textu doposud spíše přehlížené a opomíjené. Na 

tento cíl ale bakalářská práce primárně neaspiruje. 

Jako školitelka oceňuji Zuzaninu iniciativu, s níž si dokázala téma své bakalářské práce sama 

definovat. Neméně kladně hodnotím i její vytrvalé úsilí pracovat na zlepšování stylistické stránky 

svého textu a jeho formulačním precizování. Bakalářskou práci Zuzany Hanajové proto doporučuji 

k obhajobě a navrhuji hodnotit ji jako velmi dobrou.  
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